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NSNIO NOVA SUB LA 317!)(0... 

Sble vi faemorae, kara leganto, pri tio ke| 
laatatempe, mi plurfoje kritikis, preskafl ĝe- 
nerale, la Bsperanto-aiovadon kaj plendia pro 
ties, ja raiaopinle, inhlbiclo rilate plenre/ jj g t 
don kaj daSrpraktikadon de nia Llngvo por al 
la ekstera oondo demonstri ties nepran talSge- 
con por dlsaaltigl ’*ls obstinajn barojn" kaj 
fcrai '•unu grandan rondon familian'* • 

ITu, jus mi informlĝls prl tio ke^laŬAajne, 
en la komenoo de nia Movado, en la unuaj ja- 
roj, oni alfrontadia Bimllajn problemojn,dap, 
ekzemple, jan en la jaro 1.906-a la tiam els— 
tarvigla eaperantisto Kazimir Bein, tiu fa»-'. 
konata Kabe, asertis: "Esperanton plej neoaamii 
devaa lerni la esperantistoj mem". Do,ksra 
garito, lafl vi povas konstati kaj misopinie, -r,- 
tid Kabe-a aserto, bedaflrinde, ankorafl ne plj^j 
niimiĝia. 

Do, bonvolu al ni esti indulgemaj klaji »w; 
trigas roi iom, kelkfoje ebla ed tre (l)»' i|W 
siste altrudema pri di tiu flanko en nia Mova 
do; afl per via propra eajerantista sinteno kaj j 
agado pruvu mian raalpravon. 

Sis... ...!, 


U trhavo de 1» artlkolo) Ĉ1 tlt publlklsiU) ni nprf 
antas )• ofUUlmi oplnlm di A.EA. PH U irtlkolo) 
do, respgndiCM U •uioral ms. 

Deposlto ligol ri-ro 0/319/85 
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edatSrinde el la lastatempaj okazaĵoj, kiuj iaraaniere tiuSas nlan 
Aflooion, ĉu la Esperanto-raovarlon ĝenerale, ni devas konienoi per inal 
kontentiga» kvankara... ne tre !, okazaĵo. Nu,eble vi niemoraa te iam 
rd publikigis raporton pri tia grava propono de la Avilds-a Munioipa Fonda" 
ĵo pri Kulturo proponante al la Preniio pro la konkordo "Princo de Aflturio 
1.988» nian Ungvon ESPERANTON. 

Nu, okazas ke Esperanto maltrafia tian Premion, fiar ĵa oni aljuĝis ĝin 
al du Ekologiaj Aaooioj. 

Kaj, parolante pri tiu nenciita Premio pro la konkordo,ni opinias 1 »^ 
“delikatan la malatento, fakte tute muta, rilate tian gravan proponon al la 
Pondaĵo *'Prinoo de Aaturio*', fare de la Esperanto-gazetaro, fiefe la hispa- 
na (l), ĉar ja tra la tuta Hispanio oni konadia la proponon. 

Plian malgajan novaĵon konsiatigaa la en la 23-a Junio okazinta forpa 
80 de nia samideanino ANA MARIA SUAREE SUCO, kiu, krom regula kotizantlno, 
gravo kontribuadia al nia stando en "Mercaplana" per diaponigado de oportu 
naj vitrinoj kaj montrotabloj por niaj Eaperanto-okspoziolaĵoj. Ni ainoepe 
kondolenoas aian familion. 


Kaj nun ni parolu jam pri io ioni pli gaj-kontentiga, nome* ekde la u- 
nua tago de venonta Julio, oni denove hisos nian flagon apud la atrando de. 
nia urbo, tiele kontribuante al plibeliĝo de la koncerna apudmara pronenejo. 

Pri nia 48-a Hispana Kongreso de Eaperanto, okazonta de la 14-a gls'l 
la 19-a de venonta Julio en Valenoio, ni publikigos oportune detal-amplek 
aan raporton el la plumo de nia Prezidanto, kiu ja en tiu evento digno 
prezentoa nian Aaooion. 

Do, ĝis reskribo 1 

A D 0 N I ^ 
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OFICIALA KOMUNIKO 

Jen llato de la lingvodeliktuloj lastatempe arestitaj de membroj de la 
tadapnto ZAMENHOF, kun tiea oirkonetanoaro. 

DlBtrikto de »HBLECO». n-ro 60 (1) 

La t.n. ''VOJO"-N, kiu uzurpas la rolon de a-ro "VOJON" en la linioj 23* 
kaj 24* db la dekatra kolumno de la pago 1. 

La t.n, "CEL0"-N, kiu agas simile, rilate e-ron "CELCH", en la 27* li- 
nio de la aamaj kolumno kaj pago. 

La t.n. I!S, kiu agas slnille en la llnlo de la pago 2 rllate s-inon DA. 

La t.n. KIU, uzurpanto de la metlo de s-ro KIUJ en la samaj linio kaj pa- 


La t.n. PABTOPRBNINTOJ, klu uzinrpas la postenon de a-ro PARTOPRENINTAJ en 
la 8* linlo de la eeaa paĝo. 

La t.n. OPUSO, kiu ne kapablis pruvi sian identeoon en la 27* linio de tiu 
B8una p&ĝo, 

La t.n. 0PU30J, al klu okaslB saae en tiuj samaj linio kaj paĝo. 

La t.n. KONSTATINDE, kiu uzurpaa la ofioon de s-ro KONSTATINTE en la 9* 
linio da la pago 10. 

La t.n. Q[JE, tute nekonata en Esperantujo, klu UEurpas la profesion de 
a-ro KE en la 12* linio de tiu aama pago. 

Bsperburgo, en la 25* de Julio I 988 
LA fePKOMISARd, 

Al. ZIBJADES 

(dadrlgo de la pago 13) 

eŝtas senpage, sed oni kutiBis donl al 11 trinkmonon en dolaroj (tio di ne ofi- 
oiale), 11 diria Dalpebrumanto per unu okulo. 

- fii tle en Pollando, la homoj pensas, ke nl estas kapitallstoj. 

- Nu, ni estas laboriatoj - dlris Johano kaj Daniel. En la hotelo, preskaŬ 
ni tlBie* la finegoco per dolaroj estas danĝera. 

La polioisto en la angulo do la strato Marszatkvska kaj Jenozozluaskioh^ an- 
kaS ne parolla ssperante. 

m estis sLtuantaj en loko de grava trafiko en la AtupeLro por transpase jo subtera. 
Finfine mi dlrls^ jan estia lu, kiu komprenas nin. La olraklo okaEis. Eetas 
logike. En la aondo eatas homoj, kiuj komprenas nln. Dsink' al Esperanto I 

E1 la pola semajna ĵunialo TTGOMIK KULaUBAINT.EeperantiAlta de ANGELSS OIAZ 
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DOniDlSPUTnDD 

Skodo verkita do Jean B.Smjrthe, Julio 1985« La akodo celaa uzi tomon de 
Sfraiai KiSon, aŭtoro de Pjlektita.i Satiro.i. F^kte, ĝX uzas du tiajn te- 
nojn, eltiritaj el du liaj rakontatoji unu pri disputo kun polioano, a- 
lia pri futtjal-rfanatikulo. 

La roluloj estaat ŜI, dommastrino diutaga. 

EDZO, dia edzo, brueraa l^V-rigardanto, 

POL, policisto trudiĝema 


(Sceno: la apartamento de la geedzoj.) 

EDZOt(Kriogas) - For ! Porigu lin !,..Mortigu ! Mortigu ! (kaj almilaj) 
(Sonorilo sonas) 

Silentu momenton ! lu venas. Silentu ! (Ŝi iraa al la pordo kaj 
iom malfermas ĝin). - Ho, honam vesperon oficiro ! 

Bonan veapsron ! Sinjorino, mi devaa averti vin, ke pli bone estus 
no ierci kun mi ! 

Mi ne... 

Kiel vi povas tiel bonhuraore paroli ? Nu, du vi. eatas la di-tiea 
dommastrino ? 

Komproneble, joa. Sed kial... 

Ni rloevis plendon prl domdlsputado de dl tlu adreso. Soiigu min 

tuj, kio okazaa... 

(raaltrankvlle)-Ni ne dieputia... 

.Ho ! Pafu ! Pafu ! 

...dar mi volas halpi vin glatigl la malfellĉan aferon. Nun, ĉu vi 
malfezmos la pordon, ad ĉu iDi devas kolapsrompi ? 

Sed, ofioiro... 

Lo, staru flanken ! 

(Si rapido malfennas la pordon) 

31: - (suapirante) - Ho, kompreneble, eniiru ! Sed ne astas ĉi tie iu ajn 
problemo. 

ELZOj-Por la stultulo ! 


POLt (elpoSigante notlibron) - Nu, Ĉi tiu estaa via adreso, Ĉu ne ? kaj 
ĉi tiu adreso estae la loko de doradisputado.,. 



Ŝlt - 
POLt- 

ŜI: - 
POLi- 

Ŝlt - 
POLt- 

ŜI: 

ELZOt- 
POLs - 

ŜI: - 

POLs- 
















Ŝlt - Ne, ne vl BalpraTas. N1 tute ne dlsputlaf nl... 

POLi •••kaj kie ajn okasae doBdieputado, nl eetae pretaj helpi la 
gebatalantojn reoiproke paoenaj. 

Ŝlt (tultrotirante) * Ho ve ! (flanken)Nin aCTskultu, 

POLi - Flnflne 1 Nu» IdLe estas vla edso ? Ĉu la frlpono sln kadis ? 

Ŝli - Id rigardas la televldon. 

POLi - Venigu lln, ai petae. 

Ŝlt - Ne eblas. Li tute ne fortumos el la televidOi nek pro niinek 
pro y 1| kiaB estas tiel neoerta la resulto de la ludo, 

POLt - Ludo ? Kiel li povas trankvlle rigardi ludon kiam ni estas 
preskaS preta forporti lin al la Balliberejo ? 

ŝlt - Elan vl diras ? Vi tute Balpravasi ofioiro. L1 faris nenion. 

FOLt (flankeni soivoleBe)-!!! diuj diras la samoni mi ne Bolas klal 
sed dajne 111 ne kuragas rlskl plian batadon, do sublte ili 
stulte protektas la kulpulon. 

Ŝlt (kriegas) - Ofloiro, ni Insistasi ke vl aOskultu nin. Fri 
dlsputado de nl ni soias nenion. 

POLi (legante el la notllbro) - Lad nla infomo.,. 

EDZOt- Pafu ! Pafu I 

POLt - •••onl dadre kriegist '*FafU ! Fafu !**••• 

EOZOt- Nortlga ! Nortigu la stultulon ! 

POLt - •••kaji "Nortigu ! Mortigu ! dum eksonls laOtaj bruoj kvaeaŭ 
iu nortbatis iun. Vlam edson do ni devas aresti pro atako kaj 
batalo. 

ŜIi (flanken) >du 11 neniaa konprenos ? (malrapide) • Ofloiroi 11 

rigBĵrdas pledpilkludon. Id. ^uas gln, 11 kvasaŭ helpas la ludantojn 
per siaj kriegoj. Ni ne disputadis. 

POLi ' (luBO ekluBas).Ll skribast "Do jen slipo pro tio ke, vi false 
BsldparlB la teapon de poliooflolro.•• " 

EDSiOli For la stultulo ! lUj forigu lin ! 

POLt - RION LI DIBiS ??? (denove skribante) "...kaj dua pro Binaoado al 
polioieto." 


P I N 0 


Sendisi Dobos PBrono el Budapeet, Hungarlo 



(daŭrlgp de la paĝo 7 ) 

Szekesfehervar, GryOr, Sopron, (tie naskiĝis la fama komponisto Ferenc Liszt.) 

Kelkajn tagojn mi ankoraD migris tra la aŭstra lando Stelermark. Post I6 tar- 
goj, veturinte 2.600 kilometrojn, mi 'bonorde revenis hejmen, Karaj legantoj,ml ko 
re dankas al vi pro via atentemo !!! 


Sandis: Amelia Garcla el Federala Respuhliko Gerraanio 
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ni diraBi ke klu skribaa Bemadaa 

S. kaj aaatemp® ihatruaa la legantojv 

kaj fli tluj laataj, la legantoj,ri- 
koltae kaj lornaa. M1 deairas averti vin, ke 
p«re de fli tiu skribaĵo ni ne intenoaa aeaa- 
di kaj ankoraS malpli, fariĝi via inatruiato, 
flar >i Ja devaa konfesi, ke pri la supra te- 
■ 0 , ai nenion koaprenaa, aalgrafl tio, ke dun 
la laataj nonatoj nulte oni parolla kaj akri- 
bla pri la borao kaj ĝlaj parenooj. Do, kiel 
analfabeto, kia ni eataa en tlu tereno, ui 
ekaponas al vi kalkajn denandojn kaj proprajn 
kriterlojn, kun la eapero, ke iu el vi estoa 
pll intollgenta ol ni kaj helpoa nin plial- 
tigi nian kulturoo en tiu grava aspakto da 
nia aociordo, kiu estas la rolo de la borfeo 
en la ekononio de la lando kaj efl en la eko- 
noaio de fliu •> pledlranto - oivltano. 

VI devBfl Bin kredi se b1 diras al vl,ke 
tre atente nl sekvia la divarsajn klarlgojn, 
Idujn abunde oni prozentla al ni pera de nia 
kara telovido kaj efl mi legia diveraajn ar- 
tikolojn pri la saffla tefflo. Nu, kiaffl ml jaffl 
eatia plene konvinkita pri la prava rezonado 
de saĝa fakulo rilate la Benoiitan problemon, 
aperae alla, kiu kontraflataras la kriteriojn 
de la antafla. Kaj ankorafl multe pli Interesat 
dun la aamaj tagoj aperaa alla aaĝa fakulo, 
klu alnoere konfeaas, ke fakte oni ne soiaa, 
kitl la borao iras eupren afl nalsupren. Bvl- 
dente, tiuj diversaj opinloj ankorafl mŭlte 
pli konfusaa nin.Elu pravae?Bi deoiandas onn. 
Ĉar dajnas, ke fliu logike rezonas. 

Sed aparte de la opinloj de tiuj sper- 
taj hODoJ, nl havaa miajn proprajn deiando jn. 
Cbi dlraa, ke kiam la boreo nal^ialtiĝas oni 


perdeia nonon. Nu, kien iraa tlu mono ? Jan 
ekzemplet se mi afletas akciojn, kiefe vtloro 
eatla unu mlllono da pesetoj, kaj Ittakm- 
tan tagon tiuj akoioj valoraa unlke 100 pt- 
ojn, la denando estaa siBplat klen iria la 
la diferenoo Inter anbafl kvantoj ? Saj,s.e 
tiuj akoioj rilataa al fabriko, IdLu ragult 
laboradie, kial tiuj akoioj auferas tiujh 
plialtigojn kaj nalpllaltigojn ? 

Batis iuj apertuloj, kiuj en ala tnt» 
llzado kulpigaa la popolon, flar onl dlrtS) 
ke ĝi konBUfflia malfflulton. Ea aliaj kacqj onl 
dlras^ ke la nanko de nono por afletado oka- 
ziga^ tlujn zigzagojn de la borao. Ohi tmt- 
sigaa la produktojn, la komeroo malvigliĝBs 
kaj la.poaedantoj de la akoioj deoidaa llia 
vendi, flar oni antaflvldaa gravajn ncnajn mal- 
gajnojn. 

Mi bone memoraa, ke iuj dinanfloj, klta 
eoiate ne estaa boraa nerkato, oni infoniis 
al nii '^srdajne aorgafl lunde la borso raa- 
kiroa la perditajn valorojn de antailaj tt- 
goj?.Nu, alvenas la lundo, kaj la apertulo 
diras al nit "Bedaflrlnde la krizo da It bor 
80 ne BolvlĝlB kaj nl eraria en nitj tnttS- 
diroj." Do, klo okazaa ? Ĉu tion malfaoila 
estas la konpreno de la borso kaj ĝia rolo? 

Por ordlgi loinete mlajn pensojn ktj do- 
ni al ffll msB lumon en tiu tunelo, ni kon- 
Bultla mian Plenan Vortaron kaj jen Idoi mi 
legiBi**BOHSO, ejo destinlta por finanoaj 
kaj komercaj apakulaoioj. la apekulaj ope- 
raoioj mem Mi devas konfesi ke la 

klarlgo de la Plena Vortaro donls lunon al 
ni. flar kiara nl legls "spekulaoiojn", mi 













tuj turnis la paĝojn de aia Plena Vortarokaj 
avide aerdls la vorton spekulaoil: " Negooi, 
eaperante profitojn nur el hazardaj okazoj ”, 
Evidente, la vorto spelculaoio por tni ne ee- 
tia freuda, ĝl eatas vaate uzata en nia filu- 
taga vlvo. Erone tiuj spertuloj de la borao, 
en la telavido ankail prononois tiun malioan 
vorton, 

Do, mi venaa al la‘konkludo, ke la bor- 
Bo estas leĝa organizajo, kle la monposedan- 
to Iras por ludi slan monon, esperante eks- 
torordinarajn profitojn, Fine la borao eatas 
Dono-ludo. (iŭ ni eraTaa ? 

Mi ja eetaa ordinara hono, unu al tiuj 
"piedirantoj” (lafl hiapana espri/no), kiuj ha 
vas aultajn probleaojn por aolvi la hejman - 
ekonomian si.uaoion kaj vivi”en deca kunviv^ 
do", lafl aooia kriterio. Do, vi povaa kompr^ 
ni, ke tiu borsa ludo reataa tre nalproksima 
de mia diutaga vivo, kaj eĉ ni ne netaa in- 
tereson en ĝin. Sed kiaB niaj informaj rine- 
doj invadas nian hejmon, kun tiuj borsaj iri- 
formoj, ili vole ail ne vole vekas en ni,ape- 
odalan intereson, Plej grave estas, ke mi na 
komprenas, kial la hoao riskas tiujn oonsun- 
ojn, Sed' Ido vere maltranlcvlligaB mln estas 
la faktOjke iuj alnjoroj povas dacidi pri la 
vivoj de aliaj personoj, unike pro ilia ka- 
j>rĴoo de la borso-ludo. KaJ kian mi dlras pri 
aliaj personoj ni Inkluaivas efl iliajn pro- 
prajn parencojn, PiaBko ekonomia pro la bor 
sa ludo eatas tre ofta, lafl mi legas. Estas 
luj sinjoroj, Iduj hodiafl vivas ege felidaj 


ka j la sekvantan tagon mortigas sin n«a pro 
la fakto , ke ili nalaukoesis en la borso* 
Hu, ni denove demandas, kien iris tiu nono, 
kiun perdis la nalsukcesinto ? Sstas evl- 
dante, ke en tiuj borsaj ludoj luj peMonoj 
ege rlSiĝas. 

Sble se ni analizas tiun lukton leĝan 
alpropiĝi la nonon de aliaj peraonoj n6pr<| 
sendlskute,ni devaa akcepti, ke ĝL ja es- 
tas malnobla lukto de la homo kontrafllah^ 
no, Se tion, lafldlre onl faras en la'noBO 
de la libero. Ibkte, ni ne konprenas tlun 
liberon, Se mi ja devus rifiiĝi pro kaj per 
la ekononla ruinigo de alla persono ml de- 
vaa konfesi, ke 'mia konscienoo ne. reetu s 
trankvlla. E1 tiuj borsaj krisoj, ankefl o- 
ni povas eltlrl allajn gravajn konkludojn. 
Cu la ekonomia de justa lando povas bulĝi 
sur 'Instituoioj tiaj, kia la borao ?6u aro 
da Bp^Wlacil8toj povas endanĝerigi la ekjo 
nonlon de la lando ? Kial la kaprioa ludo 
de la borso povaa okazigi grandajn laborajn 
kataatrofojn ? 

Vi povas diri al mi, ke la libera eko- 
nonio de merkato estas tiamanlere. Sed sin- 
cere mi diras al vi, ke se por ridiĝl nl de 
vaa paai sur la kadavro de mla najbaro (lafl 
ekonooia vidpunkto), mi preferas resti kim 
miaj ĉiutagaj hejmaj ekonomiaj problemoj, 

LUIS SENRJUgO. PEBEZ 
(SABAEELL) 



(daflrigo de la pago 1C) 

Ofte nl vibitls soleca aituantajn nonaRejojn. Eh la preĝejoj ni povis adniri ikonojn 
kaj aliajn valorajojn. 

La lastajn tagojn nl ankorafl. ofte nin banis, naĝis en la t.n, libia naro.Resume, 
to estas vera paradizo por naturanantaj migrantoj kaj en grandaj partoj ankorafl tute netu 
§ita de la anasturisno. Kiel longe ankorafl ? Tial ni ver§ajne baldafl reiros tien. 

En julio ni entreprenis denove grandan vojaĝon per nia notorbioiklo, voturis tra Afla 
trio, vldis l.a. la gigantajn akvofalojn de Krlmnl, rigardis la belan urbon Sraz .Daflrigan 
te la veturadon mi venis al Hungario, Bonkoraj Esperanto-geamlkoj en Peoa, Szeged kaj Hod 
Bezĉvaaarhel.v gastgls .rain.Hi rigardis la urbojn Gjvula. de la liao al Ruaanio, KeoslceBet, 

(daŭrigo sur la paĝo 5) 















p[tŭ( (iDeŭtnikoi el.... 

,.»3u£oslapio 


a jiina kaj forta 23-j«ra junulino Milunka SavicJ, paatiatino el iu aorba vi- 
lago, al la infonno pri la milito inter Serbio kaj TuridLo la 1912-an jaron, 
reagia nokutino. Ŝi docidis debuti en la nilito, Kiel virino di ne povls,sed 
ŝi. havigia al fii viran veetaĵon, nallongigia la hararon, 31 tra prenie la 
«anojn, kaj Si rokto Irla al la «illitiBta. komando poi* enlistigl, kiol la vlra volontu— 
lo Milun* Do, 3i pronia tiun vlran nomou, 

Tiel korencia 7-jara militado de la analfabeta paŝtiatino, kuragega Biilitiatino - 
en la du balkanaj Billtojjkaj heroino de la 1» mondmilito. Kiel faaa grenadiatino, ko- 
nence dc la 1* Bondjnilito 3i tuj anonoissin al la aletara serba generalo Eatepanovid, 
aed 11 ne akceptia Sln. Ŝi estla ofendita, kaj 31 peraone aln turnia al la ĉafo de la 
ploj aupera komando, la vojevodo Putnik, Ŝi dirisj 

-"Mi eataa kaporalo, mi deziraa por mi grupon". 

Finfine 3i eatla akceptita, 

IXia la 1* mondnilito, 3i foriĝiB voro logunda. La eClropa gassetaro aki-lble pri 31, 
klol pri mirinda aerba heroino. La frahcoj komparis 3in kvTU Johana de Orleano. Dum la 
milito 3i batalis en la fama dua infanteria "fera" regimento. La 19l5-an jaron 31 de- 
fendls la defurbon de Sorbio, Beogradon, por grenadoj, 

En la tosalonika fronto Si ricevis la rangon de infanteria ĉefsergento. Si koman- 
dis la atumotrupon de la plej harditaj volontuloj, 

La 19l3-an jaron la plej supera ko.nando de diuj alianoanaj armeoj dekretis, ke 31 
eatos skribo laSdata pro 3ia kuragooo, kaj ke la dekreto estu tralegata antafl la aold- 
at-viooj de ĉiuj ragimantoj de Antanta. Tiun fii honoron en la 1« mondmilito al naniu 
alia estia aljugita, 

Kiiua finigis la 1» condmilito, Si havis du francajn Honorajn Legiojn, la serbajn 
dlstingojn, la stelon lcun glavoj da Kazadjorje, kaj ankafl la oran kaj arĝsntan medalo- 
jn de la bravulo MiloS Obilifi pro la kuraĝeoo... kaj ĉi havis ses vundojn, 

Tre malfacile 3i atingia postenon, Ŝi fariĝis purigistino on iu beograda banko , 

Finfine 3i edziniĝio kun po3tofiolato, kaj 3i naskis 4 infanojn, sed baldafl 31 vi- 
dviniĝia, Tre modeate 3i travivis en la antaflurbo da Beogrado ĝis la 1973-a jaro, 

Kelkfoje 3i vizitis PX'ancujon kun la jUgoslavaj militveteranoj. Ŝi eatie akoeptlta 






kiel heroino kaj militkavaliro. Milunka Saviĉ rifuzis la invitoa de la franooj tranalokl- 
ĝi al Pranoujo kaj tie vivi pli konforte l«ij pli riĉe. 
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aa ekde kelkaj JaroJ m^a filino Ursula kun entuziasDo rakontas pri la greka in- 
sulo Kreto. Sosfoje Ŝi Jara feriis tie, en malgranda vilaĝo 5e la maro, kie vi- 
vas iama lemeja amikino sia. Ursula Jam ofte konsilis min, iam viziti Kreton. 


- "Paĉjo, certe plaSus tle al vi kaj al Amelia". 

BOf pro tio nl finfine ŭeoidls, "v^ni kaj vidl", kvankam mi ĵara pasigis ĉi-Jare en 
marto du semajnojn sur alia insulo en la Mediteraneoi Hajorko. 

Je la 8» de majo ni fliigis per aviadilo Boeing 737 el Munkeno, super A5atrio;ds al- 
teoo -de 10,000 metroj ni vidls Villaoh, Lubljana kaj Sarajevo en JugoslaviojPoBt du InJ 
duona horoj ni Jam surteriĝis en Herakllon. (Iraklion) la defurbo de Kreto, KaJ \inu kaj 
duoha horojn nl devis veturi por taksio de la norda al la suda marbordo kaj ni Jaa po— 
vis vidl belegan pejzaĝon, verdajn valojn kaj altajn nontojn, parte eS ne^ovrltaJn.Du* 
la lastaj kvin lcilometroj ĝia nia vilaĝo Kalaaaki ni veturis tra terura "strato"tBultaĵ 
rulĴtonoJ, truoj, la Soforo kondukio sian taksion tre nalrapide ĉar 11 timia, ke povua 
rompiĝi afcson de aia vehiklo. 

Tamen, atendis hin bela malgranda hotelo kun aufiĉe komfortaj flambroj.La vldajo de 
la prokslma maro ne estis tro bela, Sar sur la tereno ĈirkafSanta oni konstruas aultajn 
domojn aS dometojnj diuj niui volaŝ gajnl monon per lulgo de dambroj al turistoJ.Sed ek- 
zlstas longa bela sabloatrando kun nur fflalmultaj homoj. la vllaĝo, kelkaj restoraoi- 
oj, parte tre simplaj sed tamen kun intina atmosfero} Jam dum la unuaj veaperoj ni ai- 
dia «e*e inter enloĝantoj, babilante kaj trinkante la bonan "krasai" (vino) aŬ la gre- 
kan brandon Ouao kun ili; "Jamas” (Je via sano), estis la unua greka vorto, kiuanilor- 

nla. 

Post unvihora nigrado nl venis al la havehurbeto Matala. situanta de bela golfo,kuHi 
Bultaj tavemoj kaj suvenirhutikoj. Oni povaa ankafl rigardi la nultajn kavaĵojn «n krŭ- 
ta rokauro el sabloĴtono. TiuJ kavemoj J^ra estia loĝataj dum la roaaa tempo. En la 













slntaĵ 70-aĵ Ĵ*roj ĝi estia oentro de la t.n, Hippy-«ov»do, aed venfajne tio ne estia 
alloga por aliaj noPAalaj turlstoj. Pro tio la ^eka polioo forpelis ilin. Laŭ la gre> 
ka ai^ologio, la voluptesia Dio Zeŭso maskita kiel tafiro portia SOropan el norda Afriko 
tien al la «arbordo; pro tio oni diras, ke 6e Matala ekestis nia kontlnento. 

Konpreneble ni deziris ankaŬ rigardi aliajn regionojn de la insulo. Sed por atin- 
gi la plej proksiman aŭtobus-stacion ni devis mardi unu horon. Do, ni luia por du se- 
majnoj 250 oa notorbiciklon "Jamaha'' kaj faris per ĝi tre nultajn ekskursojn. 

gn la defurbo Hefakllon ni pr.oaiBnis inter la dikaj muroj de la veneoia haven-kaa- 
telo. La veneoianoj regis 450 jaroj auper Kreto, poste venis la turkoj. En la aondfaaa 
arkeologia auzeo ni admiris la artaĵojn de la ninoa kulturo, de 2.600 ^s 1.100 jaroj 
antaŭ Kristo.! 

Dun niaj ekskursoj ofte mi devis konduki la aotorbiciklon kun Afflella super fakte 
aventuraj stratoj, vojetoj, dtonoj, truoj, mallarĝaj kurbiĝoj supren al montoj kaj aal- 
supren; mi fakte tumadis min kiel lerta veturigisto de ''}fc>to-Cross''«Sed^nl..vidia.«nl-. 
kajn pejzaĝojn. En Majo die floris bunte. Duia multaj kilometroj diam denove ni ĝuia o- 
dorojn, kiel la parfumon de la genistoj, tiuj arbustoj kun flavaj floroj starantaj de 
ambaŬ flankoj de ia stratoj. 

Dufoje ni estia survoje dum tri tagojj Ni veturis de la suda marbordo al la nor- 
da, vidin dumvoje tombojn, promenis tra la Urbpj Bethlmnon kaj Chania. tie ni trauaok- 
tls. Jam je la sesa matene aŭtobuso portis nin sur serpentumaj montstratoj supren alla 
"ELankaj montoj", la nomo de tiu montaro; fakte esiis multaj ankoraŭ neĝkovritaj mon- 
toj. De sufide granda alteoo ni migris malsupren kaj mardiB tra la fama faŭko de Saaa- 
rla. Altaj krutaj rokmuroj ĉe ambaŭ flankoj de la rivereto, klu en Majo ankoraŬ havis 
multe da akvo. Parte ĝis duona metro, ofte ni devis vadi tra la raplde fluanta akvo ; 
imelia dufoje falls kaj estis tute malseklgitai dankLnde estla tre varme. Por ld kilo- 
metroj en tiu faŭko ni bezonis sep horojn. Ĉe la fino ni venia al la vilaĝeto Agla Ho- 
umeli . al kLu tute ne kondukas strato; per dipeto ni veturis kun aliaj migrantoj al Cho 
ra Sfakion kaj per aŭtobuso reen sur la montaro al Chania. La tuta ekskurso daŭzla 14 
horojn kaj nur taŭgis por lertaj ffligrantoj; do sufide laoaj, sed plenaj de hoforgesabT^ 
laj l^resoĵ, ni alvenis al Chania, kie ni en havenrestoraoio bonege vespermanĝis• 

Ege bela estis ankaŭ nia alla tritaga ekskurso. Ni veturis al la orienta parto de 
la insulo, trapasis la montaron Dikti kaj vldis la konataui ebenajon Lasithi. kle staraa 
aiantoj da ventmueliloj, kluj dua la someraj monatoj pumpas akvon el la profundo al la 
kampoj. Dum t^u ekskurso ni venia ĝis la havenurbo Sltla . 

Kompreneble ni ne nur sidia sur nia madino "Jamaha", sed ni migris preakaŭ dluta- 
ge Bultajn horojn. Bn la soleoaj montarvilaĝoj ni trovia unu tavemon aŭ tute simplan 
"Kafenion", kie oni pretigis al ni bongustan manĝaĵon. Mehciinda estas certe la grekaj 
salatoj kun kukumoj, tomatoj, oepoj, papriko, olivoj kaj fromaĝo. Kaj diam denove la 
afableoo de la homoj. Ni ofte trinkis kaj babilis kun ili,germane, sed defe angle. Ea- 
perantistojn ni ne trovis; eble iam ekzistos ankaŭ tie pli. 

(daŭrigo sur la pago 7} 
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li etaris, sen senco, kiel perditaj en la saina lok», en frerada lando, Ili paio- 
lis strangan. ].ingvon. La policisto, kiu dlrektis la trafikon, ne komprenis, ki- 
on ili deraandls al li, Ili faids multajn mangestojn dura riĝardis al ĉiuj lokoj 
serĉante helpon, Tiam la miraklo eilvenls, 

Ili estis kvar* du virinoj kaj du viroj plenaĝaj. Unu el la du vlroj, sur la Jakre- 
faldo, kunportis malgrandan kvinpintan verdan atelon, tre maldikan, L1 moviĝis multe,gvi— 
dis la sŭ.iajn kaj dlris illni 

- Per tiu fii lingvo ESPEEIA.NTO, oni komprenas unu alian, Ĉar oni usas vortojn el 6iuj 
ling/oj, 

Inter si lli parolia hispane.Tri alvenis el Bilbao (vaaka lando), Uhu virino alvenia el 
Oviedo (Asturio). 

- En inia urbo, en Bilbao, - diris la vla» de la stelo - Jam en la jaro 1906 la honoj 
kDmencls studi di tlun gravan lingvon. 

- Vi havas bonan ŝanoon, Vi ostas Ja vetorano inter ni, nia gvldanto — diids aiia vi- 

10 metante la manon aur la ŝultron de la paiolinto. 

- Estas vera ĝojo kcni 6i tiun lliigvon ! — diris la plej raaljuna el la vlrlnoj, 

- Ho I Kiel mi envias vin - diris la plej juna vlrino. 

- Lernu,. slnjorino, lemu ! - diris la viro de la stelo, Mi neniam pensis, ke ml ler 
nos alian lingvon, kaj rigardu, rai lernia ĝin ! Kaj la mondo malfenuis al mi la pordojn, 

La viro de la stelo estas nomata Johano Liceranzu, Li estas sepdek JaroJn aĝa.Li lo- 
gis 6iam en Bilbao, de kie ĝis tiara li ne moviĝis, escepte kiajn li estis soldato dum la 
enlanda milito. Kiam li estis Juna, li laboris kiel razistoj poste li laboris en presejo, 
Kiam finiĝis la hispana milito, li Jam kvardek JaroJn aĝa havis feraĵvendejon, kie 11 lar- 
horie ĝis emeriteoo, Bilbao kaj la vendejo estis por 11 la tuta mondo.Line konis HispanlDn, 
escepte de Madrido, Burgpa kaj Segovia, kie li estis dum la milito, 

Li ne vojaĝis, ĉar li ne havis monon nek liberteiŭpon kaj li ne povls. Ciam li revis 
vojaĝi, Bod en siaj revoj li nur trovis barojn, ĉar eksterlande li ne havis konatojn, kaj 

11 ne paiolia strangajn lingvojn, kaj Sajnia al li, ke tie estus pli fremda ol tie 6i, 

- Se ni Iras, kian iri ? Klon fari ? Mi na soiaa, M1 sentas min lclal sovagulo, 

- Ho, Johadjo 1 - diris la plaj maljuna el la virinoj, Ja mi aatas vera analfabeto • 
Mi, nian unuan libron legis kiam ni estis sesdak-ok Jaroĵn aĝa. 

La maljuna Plaolda Sotillo naskiĝio en Vllaĝo de Guadalajara, kle la familio posedi» 
nalgrauidan vendejon. Tenis pri vilaĝoto sen ŝoseo, kun vojeto bezonanta duhoran surĉevalan 
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rajdadon ĝim la plej prokBima fervojstaoio. Tio vlvis Plioida siajn infsuaeoon kaj ĵuneoon. 
ŝi devis labori en la vendejo} Si ne lemis legi, nek skribi. Ŝiaj eliroj celia nurlav«i 
dejon de la najbara vllaĝo. 

Ixin tagon, la patro sendis din al Madrido por adeti varojn. Tion fii Si renemorae Ĉi— 
aun. Plaoida konis sian edzon en merkato. Li estis viandvendisto, kaj S± SanĝiB la manĝov- 
endejon por la viandvendejo, kie di ne havis tempon studi. 

Si lemis logi kaj skribl, kiam Si estis on la malliberojo kun sla edzo, dum la en— 
landa milito} puno, Idun ili suferia ĉar ili ostis respublikistoj. 

Kiaa di eliris el‘la malllberejo, kie restis la edso, di laborls kiel servantlnOfVan 
dis fruktojn sur la stratoj, sed finfine revenis al la viandvendejo. ŝi revis skribi sian 
biogra’fion kaj tiim de la edzo, kiu estis invalido post lia eliro el la malliberejo, sod 
fii ne posedis aufiĉajn konojn. 

Ŝi havis interer on koni la homojn de aliaj landoj, sed Ĝi daflris sen soio pri ĉi tiu 
temo. Vidviniĝinte, di decidiĝis moviĝi tra la mondo per sia pensio kaj tiu de sia edso • 

IXia sia maljuneoo Si gajnis la perditsui tempon. Unue di eatis en Husujo, en Kubo. 

- Ho, Si lemia vojaĝi ! - jeaia miro la alia viro, Laniel Sampedro. Mi tamen noniaa 
elirigis la nazon for de la limoj de mia patrio, 

Li estls fotisto, tamen li laboris kiel letemortisto kaj, banka funkclisto. Kun la 
podto sur la dorso aiS en gideto de la banko afl en laboi^e jo en malgranda urbo. Antafl ^ i a 
eraeriteco li malfemis meroerejon. L1 dpar^is ipnk da mono, sed kiani alvenis la emeriteoo , 
li ne BCiis, kion fari por sia Sparaĵo. 

- Vojaĝi ! Tio di ostas la plej bona por elapeii la monon - dirie la plej juna el la 
vlrinoj, Angeles Bfaz, kiu, klam di ostia juna, vojagia sufido. Si irls al Argentino kaj 
laboria en ofioejoj. Ŝi estis sola kaj i*ioevis bonan salajron. 

Dum la somerferioj, di vojaĝis tra Latinameriko, nomo Brazllo» Peruo, ŝilio,nrugVBĴO. 

T Hu,kie oni parolaa la hispanan lingvon eatae facile - diria Johano Lioeransu sod 
en aliaj landoj, sen koni strangajn lingvojn, oni estas perditaj. 

- Vi pravas - diris Placida Sotillo Mi nur en Kubo estis kontenta, nur tie,dar mi 
tia povie kompreni tiun, kiuj parolia. 

- Jes, pro tio ml vojaĝis nur tra la Iĉuidoj, kie oni parolis hispane - asertls Ange— 
les Dlaz. 

ĉiuj fiere sur la brusto kunportis Identigilon kle estis slcribitai 72* UHCVEHSALA. KCW 
^ GBESO m BSPERANTO. 

La sidejo estis la Soienca—Kultura Palaco. La palaoo estis plena de esperantistci^lBtn 
siaj identigiloj, Oni salutis unu la alian} estis ridetoj; oni interamiklĝis. 

- La mondo estas nur unu - diris Johano Liceranzu -. Ĉiuj devus paroli la saaan lin- 

gvon, 

Daniel Sampedro tion Satis, kaj soiis ,pere de la amiko de la fervendojo pri kurao 
EJsperanto. ■01 



- Dim trl monatoj oni lemas ĝin, Per tiu frazo, la amiko konvinkis lin. 

Vespere, kian finiĝis la laboro, Johano Ĝeestia al kurso do Eaperanto senpago.Poat 
la klaso, li promenis tra la urbo Dilbao kune kun esporantistaj amikoj, parolante en la 
internacia lingvo. 

La esperantista grupo konsistis el 1^0 personoj proksimnaei tio ne estis {DUlte,Asr 
Bilbao estaa urbo kun logantoj. Sed Johano sciiĝis, ko en pli ol 100 landoj lo— 

ĝaa« homoj, kiuj parolas di tiun lingvon. 

- Lingvo sen laj*i^].imoj ! - diris Johano oiiro Ĝi estas tiel facila ! Li kredim 
antaOe, ke li poviB lezni nenian lingvon, sed li lemis Esperanton, La Intemaoian Lin» 
gvon. 

— Mi kredis je mi mem,- diris li, Mi liberiĝis. Mi eentia rain civitano d« la mondo. 

Daniel Sarapedro komonois lomi Esperanton por pasigi la tempon. 

Plaoida Sotillo aligis al la Bsperanto-grupo por eskapl el la soleoo. 

Angeles Diaz deziris koni iun ajn lingvon por entrepreni vojaĝon al landoj,kie oni 
ne parolas hispane, nomet Afriko, Ameriko, Azlo, Edropo^Aiistralio. ĉiuj kontinentoj fa- 
rlĝis neatendlte atlngeblaj. 

Diris Johano. Llceranzus 

' - Rigardu ! Mi povaa paroli kun negr^, ' dino, japŭmo, >ktp. Ili komprenaa min kaj ■! 

komprenas ilin. Ni trapasis la barojn de la/lirigvoj. 

Diris Angeles Dfaz: 

Se mi deziras iri en iun .ajn fremdan landon,''mi rigardas la adreslibron de espe- 
rantistoj de la tuta mondo, kaj skribaa leteron al tiu lando kaj rapide mi povas irl XI 
Ven. Tie oni min priatentoa amiko ed povas gastigi oin. Ni esperantlatoj eatas, kiel gn 
nda familio. Kiam mi iris al Ihiiversala Kongreso de Esperanto okazinta en Pekino, mi ns 
epertia naltrankvllecon, tiel mi iris tra Ĝinio. 

Johano kaj Plaoida enviis Danielon kaj Angeleson pro ilia restado en Ĝinio dum la 
kongreso de la pasinta jaro en Pekino, 

Pl£oida tiam ne estis raerabro de la grupo. Johano, jes. Li estis membro de fLiej^aM 
Esperanto—Pederacio, sed de kelkaj jaroj li ne povis eliri el Hispanlo pro manko da mo— 
no, ĉ^r la pensio estis malgramda kaj li povia fari malmult^ da elspezoj. Tamen por va- 
ni al Polujo... Ĝi estis pli proksime ol aliaj landoj, kaj li dparis iom da mono de sia 
pensio. 

- Por mi -ostls ĝojo veni - li diris-, Kia malkareoo I - li ekkriia -. Bn la kafe^ 
de la hotelo "Porum”, la kelnero ŝanĝia unu dolaron por 85O zlotoj. Ci tie mi estM 
lionulo I 

Ili gastis en la hotelo "Forum”, Ili provls interkompreniĝi en Eaperanto en la de- 
ponejo de pakaĵoj, En la ”Porum'' oni ne komprenis Bsperanton nek la hispanan. 

Johano,la gvidanto de la grupo, ne komprenis ian vorton, La gardisto de la depone- 
jo, en ne bona franca lingvo, diria aubkomprenige, ke la gardado de la pakaĵoj, valisoĵ, 

(dafirigo 8ur la paĝo 3) 
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INGIfflDIENCOJs 500 g« da kaŝtanoj. 

2 kuleroj da kromo afl rifla lakto. 
2 kuleroj da sukero. 

2 ovoj. 

karidizitaj Serizoj. 
kandizita citrondelo. 
juglandoj. 


Roetu afl baku kaj senŝeligu la kadtanojn. 

Pistu bono afl frotu tra kribrilo. 

Aldonu la ovoflavojn, kremon, sukeron kaj 
miksii bone. 

Metu en malgrandajn formllojn kaj kiam la 
pudingoj eatas malvarfriaj elprenu kaj kovru 
un per firme batita sukerita ovoblonko. 

Gfeirnu per juglandoj kaj fruktoj. 
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BONAN APETITON ! 
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